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Kolozsvárt, kedd, szeptember 6. Ig98. 

SZERKESZTŐI IRODA : 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija: 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

Wegye. szám ára 5 kr., vagy 10 fillér. 
enik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
/ kKéziratok nemi adatmak vissza. 

vre 16 frt v. 32 korona. 
I 8 frt v. 16 korona. 

" Ar-utcza végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 
részét illető közlemények czimzendők. 

Telefon sz.: 9. 
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ól kezdődik! 
Mórslátha ó volt, hogy a tegnap 
eyült magyar képviselőháznak 
Us napjai lesznek. 
ea terhesebb nem volt a par- 
i levegő vészfelhőktől, mint a 
most, a mikor csak épen egy 
1 szikra kell, hogy a levegőben 

t lobbanó anyagok tüzet fog- 

tekintve attól, hogy a parla- 
hagy vakácziója alatt Bécsben, 

Budapesten messze kiható 
dssggel biró politikai események 

le, magában a parlamenti és 
etben is történtek dolgok, a me- 

ugyon is - előrevetették az ár- 

ben volt egyebek közt az a sé- 

ügy, a mely mindjárt a Ház el- 
vén vihart keltett. 
udni kell ugyanis, hogy a mult 

ik végén és pedig az utolsó ülé- 
Mmikor az ülésszakot berekesztő 
leiratot felolvassák, az elnök- 

Sző Berzeviczy Albert nem en- 
zólani Polónyi Gézát. 

óta ez a sérelmi ügy folyton 

t, s előre tudva volt, hogy a 

ülésszakának első ülésén szóvá 

2 tegnap tényleg megtörtént. 

iezy aleinök megkisértette iga- 

1 álláspontját. 

2zel az elmélettel szemben a fel- 

kivétel nélkül Szilágyi 

hivatkoztak, mely egyenes el- 

Den áll a Berzeviczy-féle elmé- 

ilágyi Dezső kijelentette, 
i neki ma is az a véleménye e 
ben, mint a melyre a felszó- 

hivatkoztak. 
ba kijelentés elejét vette ugyan 
Amenti vihar kitörésének, ámde 
aradhatott komoly következ- 
a nélkül. 

hanyiben tehát mindjárt az első 
mkus napnak bizonyult be. 
erzeviczy alelnök ugyanis Szi- 
elelentéséből levonta a megfe- 

onzekvencziát és az ülés után 
1n bejelentette az alelnöki ál- 
aló lemondását. 

a fordulat természetesen ala- 
onsternálta a kormánypártot. 

kom volt arra elkészülve, hogy 
bez inczidensnek ilyen rögtönös 
E komoly következménye le- 
erzeviezy ugyanis egyik leg- 
k oszlopa a kormánypártnak, a 

kényes helyzetben igyekezett 

yitani a - nélkülözhetetlen- 

myenkéntesen menyjen, de még is 

vun ényszeritő körülmények kö- 
e meg - a tisztelt kormány- 

Sm tagadhatja el meglepetését, 

belejátszik még bizonyos bom- 

Ü Jamat is, mely ilyen kritikus 

' mint a minőt ma élünk, épen- 

nem kedvező jel a jövőre. 

nt e godt parlamenti és pártviszo- 
nh zött talán fel sem tünnék az, 

ja olyan körülmények között 

y a bizalmi állását, mint a 

tegnap Berzeviczy megcsele- 

mde mikor villamos szikrák- 
tele a politikai levegő, akkor 

gy cseppet "sem csodálkozunk 

m külömben is félénk tábor 

is zajra felriad és minden 

Tenésben nagy veszedelmet sejt. 

azviezy lemondását megelőző- 

2 egyhangu és lelkes ováczió, 
ismert kijelentéseért Szilágyi 

uök részesült, egyben azt a ta- 
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te rejti magában, hogy a je- 
us helyzetben holmi önké- 

.. 

nyes törvény magyarázatok, - mint 

a minőt Berzeviczy produkált - nem 

engedhetők meg, nem pedig azért, 

mert a magyar álláspont ma feltétlen 

ragaszkodást követel a törvényhez és 

mindeu törvényes formához. 

Örködnünk kell minden vonalon 

arra, hogy a törvényeinken semm ma- 

gunk rést ne üssünk, sem ilyet mások- 

nak meg ue engedjünk. 

A mi erősségünk a jelen nehéz 

időben a törvényekhez való szigoru ra- 

gaszkodás és a Berzeviczy esetében 

azt látjuk, hogy ebben a kérdésben a 

Ház elnökétől le minden tényező ösz- 

szetart, s az a ki rendet akar bon- 

tani, az nem kerülheti el a sorsát. 

Berzeviczy lemondása és a kor- 

mánypártban fellépett konsternáczió 

egyben jó jel arra, hogy az ellenzék 

abban a nagy harczban, melyet az 

osztrákkal megvivandó lesz - helytt 

fog állani. 

És ennek még Berzeviczy is csak 

örvendhet. 

Politikai hir. 
nemzeti párt tegnap tartotta a szünet 

után eknlatét Horánszky Nándor 

elnök a párt tagjait üdvözölte, kiemelte az 

elintézésre váró fontos kérdések nagy hord- 

erejét, a melyek mind közgazdasági, mind 

politikai tekintetben gondos mérlegelést igé- 

nyelnek és a képviselői kötelességek teljesi- 

tését fokozott mértékben megkivánják. Fel- 

szólalt azután Hódossy Imre, a ki elismeré- 

sét fejezte ki a párt elnökének azért a mun- 

kásságért, a melyet a kvóta-ügyre vonatko- 

zólag a szünetek alatt kifejtett, a mely elis- 

meréshez az értekezlet élénk helyeslések ki- 

séretében hozzájárult. 

Számos közérdekü bejelentések elinté- 

zése után áttér ezután az értekezlet a politikai 

helyzet, valamint a legközelebb teendők meg-
 

beszélésére. Apponyi Albert gróf a kiegyezés
i 

kérdéseket hozta szóba és erre vonatkozó 

nézeteit, a kérdésnek jelenlegi stádiumában, 

a mennyire t. i. ezek ismeretesek, behatóan 

fejtegette, hangsulyozván egyebek közt azt 

is, hogy a pártnak mult év végén be- 

adott provizórium-törvényjavaslattal 
szem- 

ben követett megtartása a mai helyzetre 

nézve sem erkölcsi, seum logika
i lekötöttséget 

meg nem állapit, mert egyfelől
 az előzmények 

igen eltérők, másfelől a kormány időközben 

ellentétbe helyezkedett azokkal
 a felfogások- 

kal, melyeket a provizórium törvenyjavaslat 

tárgyalása alkalmából magáévá tett és a 

melyek a nemzeti párt akkori ma
gatartásánál 

mérvadók voltak; a pártnak 
tehát teljesen 

szabad keze van. Szükségesnek t
artja egyéb- 

ként, hogy a kormány már most
 tárja fel a 

parlament előtt azon intézkedé
sekre vonat- 

kozó szándékait, melyek me
gteendők lesznek, 

ha Ausztriával az alkotmányos kiegyezés 

létre nem hozható - és inditván
yozza, hogy 

a kormány erre alkalmas módon felhivassék. 

Többek felszólalása után az értek
ezlet ily ér- 

telemben határozott. 

Az első ülés. 
Budapest, szept. 5. 

A képviselőház első ülése a vákáczió 

után nagy érdeklődés mellett fol
yt le. A Ház 

ugyan ma csak formális ülést tartott, de 

azért nagyobb vita támadt az ismeretes 

Berzeviczy Polónyi-féle incidensből kifo- 

lyólag. 
A királyi leirat felolvasása után fele- 

melkedett Polónyi Géza, a ki a történtek 

tárgyilagos előadása után csupán arra szo- 

ritkozott, hogy bejelentse az 
esetet, a mely- 

ben ő a képviselői szólásszabadság megsér- 

tését látja s annak elbirálását a képviselőház
 

bölcseségére bizta. 

Elsőben kérdést intézett a kormányel- 

nökhöz, mivel indokolja azt a szokatlan és 

közjogilag sérelmes intézkedést, hogy a ki- 

rályi leirat a képviselőház üléseit eltérőleg 

a ház határozatától szeptember 5.ig na- 

polta el. 

Alighogy Polónyi befejezte szavait
, fel- 

emelkedik a jobboldali első padból 
Berzeviczy 

Albert. Látható izgatottsággal gesztikulál, 

mielőtt beszédébe belefogna. 

- Halljuk a vádlottat! - ezzel f
ogad- 

ják a baloldalról. 

Ez a közbeszólás még jobban irritálja. 

Személyes megtámadás czimen kér s
zót. 

Z Jobb lenne, hamut hinteni magára
! 

- évődnek vele. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP, Telefon sz.: 9. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4t krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek, 

Reklanm sora I forint. 
Bélyeg-illeték minden hirdetés után R% kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 forint. 

Hyilátéri azikkek : garmond sors után 30 krajczár 
fizetendő, 

Csak nehezen jut beszéde kerékvágásába. 

Kijelenti, hogy őt semmiféle pártszempont 

vagy politikai sugalmazás nem vezette akkori 

ténykedésénél, hanem csak egyéni nézete, 

melyet ilyen esetekben, a mikor a Háznak 

felfogása amugy is kontroverz, az elnöki szék- 

ből el kell fogadni. Kifejti, hogy tizenkilencz 

év óta nem volt ehhez hasonló eset, mert 
soha senki a királyi kézirathoz nem tett 

megjegyzést. 
- Mert nem élt vissza senki a jogával 

- mondja Holló Lajos az ellenzék zajos he- 

lyeslése mellett. 
- Ha az ellenzék felfogása és logi- 

kája elfogadható lenne, folytatja Berzeviczy, 

akkor a királyi kézirat felolvasása után még 

500 képviselő is beszélhetne. 
- Ha jónak látják, igen, magának 

nincs egyéb kötelessége, mint elnökölni, fe- 
leli vissza Hontaller. 

Beszéde végén Berzeviczy aztán azt 

fejtegette, hogy a jövőben ily esetek kike- 

rülése czéljából szükséges lesz a ázszabályo- 

kat kiegésziteni. 
Persze, ilyen alelnökök részére, mint 

ön, mondják neki vissza. 

Bánffy Dezső báró miniszterelnök Po- 

lónyi kérdésére adja meg a választ kijelenti, 

hogy sajnálatos tévedés idézte elő a képvi- 
selőház határozatától eltérő királyi elna- 

poláet. 
Horánszky Nándor hangsulyozza, hogy 

a királyi leirat felolvasása után a háznak 

joga van határozatot hozni, az eset felett 
azonban napirendre térhet a ház, mert Ber- 

zeviczy eljárásában nem lát szándókosságot. 

Győry Elek a képviselői szólásszabad- 

ság megsértését látja Berzeviczy eljárásában. 
Pulszky Ágost az ellenzék zajos derült- 

sége között azt fejtegette, hogy csak a ház- 

szabályok megváltoztatásával lehet e kérdés- 

ben határozatot hozni, azt pedig nem taná- 

csos éppen az ellenzéknek sürgetni. 

Molnár János Horánszky véleményét 

osztja. 

Szalay Károly szeretné a képviselőház 

elnökének véleményét hallani. 

Az elnök a vita befejezését akarja ki- 

hirdetni. 

- Az elnök nem nyilatkozik? Halljuk 

az elnök nyilatkozatát ! 

És ekkor következett az ülés legjelen- 

tőségteljesebb momentuma. Szilágyi meg- 

rázza a csengetyüt és szinte kisérteties csönd- 

ben ezeket mondja : 

Részemről semmiféle nyilatkozat 

szüksége nem forog fenn, annál kevésbé, mert 

önök ugy is jól ismerik véleményemet, hi 

szen hivatkoztak reá. 

Ennek a rövid, klaszikus nyilatkozat- 

nak hatása szinte leirhatotlan volt. Az ellen- 

zék tapsolt, ujjongott és éljenezte Szilágyit, 

a kormánypárt pedig nem tudta, mit csinál- 

jon. Bánffy báró kivörösödött, Berzeviczy 

hozzáhajolt és izgatottan szól valamit, mire 

Bánffy báró még idegesebb lett. Az ellenzék 

mindjobban éljenezte Szilágyit, ki a nagyne- 

hezen helyreálló csendben azután elbucsuz- 

tatta gróf Bethlen Andrást. 

Az ülés végén móg egy érdekes mo- 

mentum volt. A hadügyminiszter meghivja a 

képviselőházat a Kaiser Karl VI. nevü uj 

hadihajó vizrebocsátásához. 

Az ellenzék megakad a hajó 

zésén. 
Thaly Kálmán fölpattan : Nekünk nincs 

VI. Károly császárunk! 

- Halljuk a meghivót! kiáltja Justh 

Gyula. ! 

Az elnök feláll és olvastatja a meg- 

hivót, de nyomban hozzáteszi : 
- Kérem, ebben nincsen semmi, ez 

csak az egyszerüű meghivó, melynek nincsen 

semmi közjogi jelentősége. 

- Igaz - mondja Holló Lajos, - de 

nem megyünk el! 

- Ugy van, nem megyünk el, - ki- 
áltotta az egész ellenzék. 

Szilágyi végül kérdést intéz a Házhoz: 

- Van észrevétel a jegyzőkönyv ellen ? 

- Látja Berzeviczy ur! - kiáltja Po- 

lónyi - meg kell kérdezni, van-e észrevé- 

tel, vagy nincs. Ezt ön nem tette! 

Berzeviczy idegesen felel: 

- De bizony én is szoktam ! 

Mialatt Szilágyi Dezső lelép az elnöki 

emelvényről, az egész ellenzék a kijárók felé 

tódul és lelkes éljenzésben tör ki. 

- Éljen Szilágyi Dezső ! Éljen Szilágyi 
Dezső 

elneve- 

ható, hogy az idei termés az 

os 

Az óváczió oly erővel tört ki, hogy a 
kormánypárt meg se kisérelt valamely ellen- 

tüntetést. 
Igy folyt le a Ház első ülése. 

A főrendiháznak délután 3 órakor volt 

az ülése, a melyen ünnepélyesen beiktatták a 

főrendiház uj elnökét, Károlyi Tibor grófot 

s alelnökét Daruváry Alajost. 

Az idei termés az erdélyi 
részekben. 

Miután az idei termés eredmé- 
nyeiről a legkülönbözőbb hirek kol- 
portáltattak, különössn a bőrze által 
sugalmazott lapok és gabona ügynökök 
által, megkerestük az erdélyi tekinté- 
lyesebb gazdákat, hogy az idei termés 
eredményeiről kegyeskedjenek minket 
értesiteni, hogy igy biztos adatokkal 
tudhassuk tájókoztatni az erdélyi ré- 
szek egész gazda közönségét. 

Alább közöljük a kérdéseinkre 
adott szives válaszokat, a melyekből 
már is az a szomoru tény konstatal- 

erdélyi 
részekben nem sokkal volt jobb, miat 
tavaly s igy a gabona árak rohamos 
hanyatlását az aratás után a mester- 
ségesen terjesztett jó termési kilátá- 
sokról szóló hirek idézték elé. 

Most már, midőn a cséplés ered- 
ménye majdnem mindenütt tudva van, 
bátran állitható, hogy a gabona árak 
fokozatosan mind emelkedni fognak s 
a mai mesterségesen előidézett ala- 
csony árak, sokáig nem lesznek tart- 
hatók. Azért, a ki csak teheti ne sies- 
sen gabona készletének eladásával a 
bőrze spekulánsok zsebeit megtömni. 

Ime a kérdéseinkre adott felele- 

tek, a melyekért e helyen mondunk 
köszönetet. 

Hunyadmegye Lapusnyak. 

Buza termett egy holdon 9.50 ru. mázsa. 
árpa ; : ; 8.60,, , 
zab . . 9.40. 

Mind háromnál a termés több és jobb 
volt, mint a mult évben. 

A kuknricza közepesnek igérkezik. 

Cs. Lázár László, 

birtokos. 

Háromszékmegye-Kilyén. 
Buza termett egy holdon 21/, m. mázsa. 
rozs 10. 

zab . 7, ; 

A buza termés a m. évinél rosszabb, a 
rozs és zab a m. évi terméssel megegyezik. 

A kukoricza az idénis jó termést igér. 

A burgonya rothad. 
A Lóher magot eszi az apion. 
A szénát teljesen elpusztitotta az árviz. 
Sarju az árviz tartósága miatt kevés. 
Öreg emberek emlékezete, szerint az 

ideihez hasonló rosz termés, különben kitünő 
határunkon nem volt. 

Székely György, 

orsz. képviselő. 

Szolnok-Dobokamegye Szt.-Gothárd. 

Buza termett egy holdon 5 m. mázsa. 
árpa ; 61/. , ; 
rozs kipusztult. 
zab termett , ; 10, 

A tavalyinál a buza mennyiségileg 
egyenlő, minőségileg jobb, az árpa egyenlő, 
a rozs sokkal gyengébb, a zab több és jobb. 

A kukuricza termése jó közepesnek igér- 

kezik. 

: A szöllő silány, a tavalyinál is rosz- 
szabb. 

gr. Wass Béla. 

Udvarhelymegye és Nagyküküllőkör. 

Buza termett egy holdon 8-4 m. m. 
az is léha a rozsdától. 

Árpa 5-6 m. m. elég szép. 
Rozs 5 m. m. közepes. 
Zab 7-8 m. m. Igen szép. 
A tavalyinál a buza alig valamivel több 

és jobb. 
Az árpa 25 '/,-kal jobb. 
A rozs 25 '/-kal jobb. 
A zab 70 , jobb. 
A kukuricza termése nagynak igérkezik, 

de még kell érnie. 
A szöllő majd semmi. A mult évi pe- 

ronosporától fája éretlen maradt és ez évben 
fürtje nincs, mert termővessző alig van. Ujabb 
peronospora, mi ellen igen kevssen, későn és 

eredménytelen permeteztek, még a jövő évi 
termést is kétségessé teszi. 

Almsa, szilva, dió van bőven és szép. 
Ugron Gábor. 

Brassómegye - Székelyföldvár. 

Buza holdankint hét métermázsa, mi- 
nősége jó. 

Rozs egy méterm. és 50 kiló. Minő- 
sége jó. 

Zab kilencz méterm. Minősége jó. 

A tavaly a buza egy métermázsá- 
val kevesebbet adott és minősége sokkal rosz- 
szabb volt. A rozs a mult évben holdanként 
7 m. m. adott és minősége jó volt, a zab 
oldanlként 4 m. m. adott, minősége gyenge 
volt. 

A kukuriczából holdankint 8 hektoliter 
remélhető. 

A szöllő kilátások erősen gyengék, ta- 
lán egy hektoliter holdanként. 

gr. Zichy István. 

Szolnokdobokamegye Czege. 

Buza holdankint 2 m. mázsa. 
rpa , 7 es fél m. mázsa. 

Rozs , 1m.m. 
Zab .7 m.m. 
A tavalyinál a buza jobb de kevesebb, 

az árpa jobb is több is, a rozs kevesebb, a 
zab jobb és több. 

A kukuricza termése közepesnek igér- 
kezik. 

A szöllő termés se tavaly sem ez évben 
semmi. 

gr. Wass Jenő. 

Alsó Fehérmegye nagyenyedi - járás. 

Buza holdankint 4-5 mm. 
rpa , 5-7, 

Rozs , 5--, 
Zab . 7-8 

Kiváló szép minőségü csakis az árpa és 
különösen a zab. 
A buza a tavalyival egyenlő, de minő- 

sége jobb, az árpa jobb és több, a rozs egyenlő, 
rossz, a zab jobb és több. 

Csakis zabban lenne némileg jobb érté- 
kesithetés. De ez a mint mondani szokták a 
kutyának sem kell, oly gyönge árakat igér- 
nek, hogy csufolodás számba megy. 

A kukuricza termése jónak mutatkozik, 
habár az utóbbi aszályas időjárás, a sok eső- 
zésre, különösen a késői vetéseket kényszer- 
érésre utalta. ! 

A szöllő a tavalyihoz képest kevéssel 
jobb, de csakis ott, a hol háromszorés nagy 
figyelemmel permeteztek. A permetezetlenek 
máris levélzet nélkül állanak, sőt a kétszer 
permetezetteknek is csak féllevélzetük van. A 
szem az aszály miatt apron maradt. Közepes 
aloli termésre lehet csak kilátás. 

Tűrhetetlen főleg az, hogy bár az 
erdélyi részekben igen gyönge a buza termés, 
a kereskedelem igyekszik a helyi 
árakat minden mód és eszköz fel- 
használásával lenyomni. Folyton a pesti 
ár szállitási külömbözetről beszélnek, holott 
alig van annyibuza, hogy itthon elég legyen. 
Sőt bizonyos, hogy ismét szükség lesz alföldi 
buzát importálni. 

Lovag Vinczenti Miksa, 
földbirtokos. 

Kolozsmegye -Ördögkeresztur. 

Buza termett egy holdon 
Rozs 
Zab 

4 és fél mm. 

3,. 
9 

A tavalyinál a buza jobb s több, a rozs 
egyenlő, a zab jobb s több. 

A kukuricza termése ha hóharmat ko- 
rán meg nem rontja, nagy termést igér. 

Szacsvay Sándor. 

Szilágymegye-Anpanagyfalu. 

Buza termett holdankint 4 mm. 
rpa . , 10 és fél mm. 

Rozs ; ; 4 mmu. 

Zab ; „ 8 és 1/. mm. 

A tavalyinál a buza jobb, ca 1 mm.- 
val, gualitása is jobb, az árpa jobb ca 7 mm.- 
val, auaslitása gyengébb a tavalyinál, a rozs 
gyengébb 2 mm.-val, de a dualitás jobb, a 
zab jobb 4 három-negyed mm.-val, dualitása 
jóbb. 

A kukuricza terméss jónak igérkezett, 
de a tartós szárazság már is sokat ártott. 
Félős, hogy korai iagyok, melyek, - bár 
kis mértékben - már is jelentkeztek, tete- 
mes károkat fognak okozni. A teljes száraz- 
ság azonban enyhiti eddig a fagy által okoz- 
ható kárt. 

br. Bánffy Ferencz. 

A Dreyfus-ügy. 
Cavaignac hadügyminiszter lemondásá- 

val a revizió a Dreyfus-ügyben befejezett 
tény. 

Egyik párisi ujság Brisson miniszterel- 
nökkel és Cavaignac volt hadügyminiszterrel 
folytatott beszélgetést közöl.
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Brisson kijelentette, hogy Dreyfus bü- 
nösségéről valamennyi miniszter meg van 
győződve, de a kormánynak számot kell 
vetnie azzal a fordulattal, a mely a közvéle- 
ményben Henry öngyilkossága óta beállott és 
véget kell vetnie annak a mozgalomnak, a 
mely megmételyezi a közéletet, Cavaignac 
kijelentette, hogy a kormány sulyos hibát 
követne el, ha csakugyan rálépne arra az 
utra, a melyet tervez. Ez esztelen lépés, a 
melyet tervez. Ez esztelen lépés, a melyben 
ő nem akar részt venni. Cavaignac igy szólt: 

Majd meglátják, minő állapotban lesz 
az ország ennek az uj pörnek a keresztülvi- 
tele után! 

Páris, szeptember 5. 

Bourgeois, a ki csak nem rég 
Scháffer tanárt Dreyius-barát magavi- 
seletért megrendszabályozta, most a 
revizió buzgó hivének mutatkozik. Ca- 
vaignac azzal fenyegette, hogy kimé- 
letlenül fogja megmondani távozása 
igazi okát. Fenyegetése azonban sen- 
kit sem ijeszt meg, mert ha minden 
titkos iratot a nyilvávosság elé ter- 
jesztene, csak maga-magának ártana. 

A Gaulois jelenti, hogy a had- 
ügyminiszteriumot hivatalosan értesi- 
tették, hogy Esterházy a bordereau 
szerzőjének fogja magát vallani. 

A lap ehhez a hirhez megjegvzi, hogy 
a dolog annál különösebb, mert Esterházy 
irásban és szóval is, kijelentette , hogy 
bizonyos oldalról nagy pénzösszgeket igértek 
neki, ha elvállalja a bordereau szerzőségét. 
- Kétségtelen, kogy a revizió-ellenes ujság- 
nak ez a megjegyzése esak arra való, kogy 
Esterházy netán tett vallomásának a hitelét 
előre is megingassa. Különben Esterházy sze- 
retője, Madame Pays, kijelenti, hogy a bor- 
deraut Esterházy irásának utánzásával egy 
harmadik személy irta, a kinek a kiléte leg- 
közelebb nyilvánosságra jut. 

Az angolok győzelme. 
Az angolok szudáni hadjárata győze- 

delmesen végett ért. 
Az angol-egyiptomi csapatok a mult 

hét csütörtöki napján elfoglalták Omdurmant, 
Abdullahi kalifának, a mábdi utódának szék- 
helyét. A győztes csapat bevonult a fővá- 
rosba, a kalifa pedig vert seregével vad fu- 
tásban keresett menedéket. 

Ezt a hirt jelenti a táviró s ezzel a 
szudáni hadjáratnak eldőlését. 

Tiz esztendőn át, a legnagyobb körül- 
tekintéssel és gondossággal, készitették elő 
az angolok a szudáni expedicziót, hogy meg- 
bosszulják Gordon basának szomoru halálát 
s hogy visszahóditsák Egyiptomnak a dervi- 
sek hatalmába került szudáni tartományt. 

Hogy micsoda erőbe és micsoda fárad- 
ságba került az angoloknak az a győzelme, 
arról fogalmat alkothat magának az ember 
abból, hogy az expedicziót Afrika sivatagjain 
keresztül végig kisérte a vasut és a táviró- 
drót. Mindenütt biztositották maguknak a 
hátvédet, még pedig a legmodernebb eszkö- 
zökkel, a legtökéletesebb felszereléssel men- 
tek bele a hadjáratba s a benszülött csapa- 
tok tiz esztendő alatt mintahadsereggé lettek 
kiképezve. Soha háboruban a katonai szem- 
pont annyira össze nem vágott az általános 
kulturérdekkel, mint a szudáni hadjáratban. 
A mit Gladstone tizenhárom évvel ezelőtt 
Gordon pasa ellen vétett, a midőn őt segély 
és támasz nélkül veszni hagyta Chartumban, 
azt most jóvá tette Kitchener pasa. A pusz- 
titás, rablás és zsarnokság uralmának, a 
melyet a dervisek meghonosítottak az egyip- 
tomiaktól elhóditott tartományokban, most 
már vége van. A ki olvasta Slatin basának 
könyvét, a melyben lefesti a máhdizmua ret- 

tenetes uralmát, melyet tiz évi fogsága alatt 
tapasztalni volt alkalma, az megérti, hogy 
Anglia most egy gazdag tartománynak adja 
vissza a czivilizáczió áldásait s ujból meg- 
nyitja a jólét és kultura forrásait Egyiptom- 
nak e veszni indult provincziájában. 

Nehány szó 
,A fogarasi ménesről czimü czikkhez. 

Az ,Ellenzék" szept. 2.iki számában 
nagy örömmel és tagadhatatlan élvezettel 
olvastam egy czikket. Czime: A fogarasi 
ménesről", szerzője Wesselényi Béla, tartalma 
egy e tárgyban ugyanott megjelent entrefilet 
czáfolata. 

A mondott czikknek azonban egy nagy 
hibája van, t. i. az, hogy az aláiró őseitől 
öröklött nemes demokrata érzületből nem 
irta oda czimét: a - Bárót. Igaz ugyan, 
hogy a kinek a lótenyésztésről némi fogalma 
van, rögtön megismeri az oroszlánkörmöket, 
megbizonyosodik abban, hogy e czikket 
csakis Erdély legelső sportsmanje, az Erdély- 
részi Falka Vadász-Társulat mestere, telivér 
tenyésztésünk bár egyetlen, de kiváló képvi- 
selője irta. De nem mindenkinek van ám 
fogalma a lótenyésztésről, különösen pedig 
az entrefilet szerzőjéről bizonyitja be a Mél- 
tóságos báró ur, hogy nincs. 

Már most ez azt hiheti, hogy ott nem 
a fennevezett első osztályu sportsman, hanem 
csak valaki hasonnevü refutálta. És nem 
fogja magát lesujtva, eltiporva érezni, sőt 
azt mondhatná, hogy valaki, a ki nem a 
legmeglepőbb szakértő két hónapi időközzel 
tekintvén meg a ménest, nem itélheti meg 
annak 2 hónap előtti állapotát. Sőt merész- 
ségében még tovább mehetne. A ménes e 
javulásának egy, bár kis részét, magának ne- 
hány sornyi elenyésző, figyelemre alig mél- 
tatható entrefiletje hatásának tulajdonitaná. 
És minthogy jó dozis naivitással bir, azt 
hinné, logikusan gondolkozik, midőn igy kö- 
vetkeztet : 

„Én két hónappal ezelőtt felhivtam az 
intéző körök figyelmét a ménes silány álla- 
potára, ime azok figyelmesek lettek s meg 
van a jó eredmény, két hónap alatt annyira 
javultak e lovak, hogy már csak a kis csi- 
kók között vannak gyengébbek." 

És azt képzelné, hogy azok mult álla- 
potára visszatekinteni lehetetlen. 

Ez az egyik nagy hátrány a mi a mél- 
tóságos báró ur demokrata aláirásából szár- 
mazik. 

Van azonban még egy: Az, hogy a 
méltóságos báró ar nem éri el azon nemes 
ezélt, a melyet magának czikke megirásakor 
kitüzött. Ő t. i. a közönséget akarja meg- 
nyugtatni. De ez a közönség nem nyugszik 
meg, egy jottát sem enged felháborodásából, 
a mig nem tudja, hogy egy oly kiváló szak- 
férfiu, mint a méltóságos báró ur méltatja 
kiváló figyelmére a kérdést. 

És ezért ragadtam én tollat, valamint a 
közönség háborgása a méltóságos báró urat, 
ugy nem hagyott engem nyugodni ezen es- 
hető félreértés gondolata, biztositanom kellett 
az érdeklődőket a szerző azonosságáról. 

És most szabadjon egy duczczal meg- 
toldanom azon számos és jól megérdemlett 
duczokat, melyekkel a méltóságos báró ur az 
entrefilet beküldejét megtraktálta. 

Ezen naiv urnok nem tetszik a Torrea- 

dor és azt tartja, hogy a czélnak teljesség- 
gel nem felel meg. Hiszen ezt a méltóságos 
báró ur is elismeri most, hogy látta, mert 
hiszen látatlanban választotta papirformája 
után könyvből, és az entrefilet beküldője va- 
lóban nagy dózis naivitással kellett, hogy 
rendelkezzen, ha azt képzelte, hogy verseny 
eredmények és származás alapján félvér te- 
nyésztésbe alkalmas mént lehet választani. 

Nem hogy a mén alkalmatlan voltán 
kellett volna elbámulnia, hanem, a méltósá- 
gos báró ur páratlan lóértésén, ki látatlan- 
ban hibás mént tudott kiszemelni. 

Messieurs! Chapeau bas ! 

gr. Bánffy Miklós. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 6. 

Szeptember. 

Ezen hónapokban már csak nagy ritkán 
suhan végig éjszaka hulló csillag az ég ivén. 
Szeptembert, a levélhullasztó ősz első hónapját 
másként Szent Mihály havának is nevezik. A 
szeptember hónap a régi római naptárban a 
hetedik volt (innen van elnevezése is: septem, 
hét.) Most a kilenczedik, 30 napos hónap, mely- 
nek a 22-28-ik napján a Nap a Mérleg je- 
gyébe s ezuttal az őszi napéjegyenpontba lép. 
Középhőmérséklete Budapesten 16.60 Celsius, A 
hőmérséklet átlagos változása, azaz a közepes 
hőmérséklettől való és hossza időn át észlelt 
eltérések középértéke kisebb, mint októberben 
és augusztusban, A esillagjósiás szeptember hó- 
napra ezeket mondja: Az év kilenczedik hónap- 
jának planétája a Mérleg Ez a konstelláczió, 
mely Thémisz mérlegét képviseli, a pőrt és az 
egyenetlenséget támasztja. Az a férfiu, a ki e 
csillag alatt született, pörlekedő, veszekedő, sze- 
ret mulatni és másokat bosszantani. Ha keres- 
kedő, ugy nagy vagyonra tesz szert. Általában 
szép arczuak, jó modoruak és kitünő szónokok, 
Néha megeshetik, hogy nem tartják meg igéretü- 
ket. Életükben sokat fognak örökölni. Okossá- 
gukkal sok veszedelemtől menekülnek meg. 
Több izben nősülnek, de kevés gyermekük lesz. 
Az e csillag alatt született nő - mondja to- 
vább a planéta - nyájas, kedves, jókedvű és ál- 
talában boldog lesz. Különösen a virágokat fogja 
szeretni. Az ily nők sok imádót gyüjtenek ma- 
guk köré, de környezetük minduntalan változik. 
17-23 éves korukban mennek férjhez. - 
Szeptemberről irván, megemlitjük még, hogy 
ebben a hónapban van Szent Mihály napja, 
mely valamikor a magyar gazda életben jelentős 
szerepet játszott. 

- Szent Mihálykor lesz egy egy éve! 
Szent Mihályig állott szolgálatba ! Szent Mihály- 
kor lesz az esküvőm ! stb. mondásokról a régi 
krónikák lapjai tanuskoduak 

A sok régi szokásból ma már csak az 
maradt meg, hogy Szent Mihály napján már 
esti hét órakor kondul meg a harangszó, je- 
lezve, hogy a nappalok már nagyon megrövi- 
dültek, s hamarább itt a vacsoraidő, Az ősz 
első hónapja külömben mindenütt nyomot hagy. 
A városok megélénkülnek a hazatéró nyaralók- 
tól, a beiratkozó diákoktól s mig itt szinte uj 
életre kel minden: addig a kis nádfedeles fa- 
lusi házakra és kertekre ráborul az őszi herva- 
dás és messzire hallik a szomoru nóta : 

- Lehullott a rezgőnyárfa ezüstszinü 
levele..... 

- Megedüs Sándor, Kolozsvár vá- 
ros első kerületének országgyülési képvise- 
lője, ki a nyarat a kárlsbadi fürdön és Osz- 
tendében töltötte, vasárnap haza érkezett 
Budapestre, kogy részt vegyen a parlamenti 
tárgyalásokon. 

- MHálaadó istenitisztelet. A 
kolozsvári róm. kath. egyházközségnek a fő- 
téren épülő bérpalotáinak falait már felemel- 

! ték. Ennél fogva az egyház szeptember 7-én 
d. e. 9 órakor a főtéri plébánia templomban 
háladó Istentiszteletet tart. 

- Épitési ünnepély. Annak az 
örömére, hogy a kolozsvári r. kath. egyház 
épületének falazata elkészült, az épités szin- 
helyén holnap délután 6 órakor nagy ün- 
nepélyt rendeznek. 

- Diszvacsora. Hauszmann Sándor 
épitő mester, holnapeste 7 órakor a Nagy 
Gábor Központi Szállója emeleti nagy ter- 
mében diszvacsorát rendez abból az alkalom- 
ból, hogy a r. k. egyház község bérpalota 
falait felépitették. 

- Fák a főtéren. Kolozsvár város 
törvényhatósági bizottsága jogi és pénzügyi 
szakosztályának tegnap tartott ülésén tár- 
gyalás alá került a tanácsnak a főtéren lévő 
fákra vonatkozó előterjesztése. E tárgyban 
korábban - mint tudva van - egy szükebb 
értekezlet azt provokálta, hogy a tér déli 
oldalán lévő fák hagyassanak meg továbbra 
is, a többi pedig vágassék ki. A szakosztályok 
tegnap e véleménynyel szemben egyhangulag 
elfogadta azon javaslatot, hogy az összes fák 
vágassanak ki s az ujonnan épitendő járdák 
szélén egyszerű facsemeték ültettessenek. E:re 
nézve bátrak vagyunk a tanác: figyelmébe aján- 
lani, hogy a főtér legczélszerübben azzal a 
fanemmel volna befásitandó, mely a sétatéren 
az ugynevezett Rózsa utat segélyezi. Ezek 
igen szép növési, kellemesen ható szinüű és 
formáju fák, melyek nem nönek tulnagyra, s 
nem födik el a kilátást. 

- Világitás a főtéren. Kolozsvár 
főterének rendezésével kapcsolatban önként 
felmerül a kérdés, hogy jövőre miképp fog 
eszközöltetni a közvilágitás a városnak e 
legelőkelőbb pontján. Értesülésünk szerint, a 
gázgyár az ujonnan készitendő aszfalt jár- 
dák külső szélén uj s az eddiginél diszesebb 
lámpákat helyez, melyek Ausr-égőkkel lesz- 
nek ellátva. A mostani egyszerű lámpaoszlo- 
pok csak ideiglenesen maradnak meg s nem- 
sokára az ujabbakkal fogják kicserélni. A 
törvényhatósági bizottság jogi és pénzügyi 
szakosztályai is foglalkoztak tegnapi ülésü- 
kön e kérdéssel s azon inditványt, hogy a 
főtér négy sarkán több karu kandelaber he- 
lyeztessék el, - nem találták elfogadható- 
nak. A mit kétségkivül nem cselekedtek he- 
lyesen, mert ha már megalkudtunk azzal, 
hogy százezret meghaladó költséggel a fő- 
tért rendezzük, akkor egy kis lépést már 
nem kell sajnálni arra, hogy pár száz forint 
áldozattal legalább a négy saroklámpa szin- 
tén mutathasson némi haladást s azok a je- 
lenlegi karcsu, sima és idétlen lámpaoszlo- 
pok legalább a főtérről tünjenek el. Remél- 
juk a közgyülés megteszi ezt a kis lépést 
előre, hogy ezzel a világitás kérdése is az 
immár fokozott követelményeknek megfelelő 
megoldást nyerjen. 

- Beriini látogató az Ereklye 
Muzeumban. A magyar szabadságharcz 
történetéből két egyénnek ismerte a nevét a 
tegnap Kolozsvárt időzött berlini ujságiró: 
Kossuth Lajos és Petőfi Sándor neveit. Fel- 
kereste tegnap délelőtt Indig Arthur Máv. 
hivatalnok társaságában az ereklye muzeum 
gyüjteménytárát, hogy tájékozódást nyerjen 
a magyar daliás idők részleteiről. A vendéget 
a muzeum őre kalauzolta. A magyar daliás 
idők főbb eseményeit, az ereklyékre, képekre 
és tárgyakra utalással magyarázta. Különös 

hatást gyakorolt reá a vértanuk erel! 
temenye, a foglyok bilincsei és mun! 
lepte a vizaknai bányasirból a viz 
vetett honvéd hullák fényképe is. A' 
őre Kossuth képeiből, a vértanuk, / 
egyes kiválóbb szereplők képeinek 411 
ból a „Történelmi Lapok"-ból, a mí 
bizottság évkönyvéből, Petőfi „Nemz 
uak kéziratából s a szabadságharoz p 
zeinek mindenik fajtájából egy-eg/ 
adott. Ezeket Luedicke el is küláte) 
Ott a szerkesztőség muzeumában 
rendeznek belőlük, a magyar egy 
fogják a képekre tartozó magyará! 
berlinieknek megadni. 

- Az emlékoszlop athel 
Kolozsvár főterén levő s Ferencz t 
neje erdélyi utazásának és az inség 
segé yésében mutatkozó nagylelküségé! 
örökitése czéljából emelt emlékosil 
nem sokáig marad a helyén. A törf? 
sági bizottság illető szakosztálya 
tegnap tartott ülésükön egyhangul 
ták el a tanács azon előterjesztésé 
az emlékoszlop a főtérről áthelyez 
- Ovár térre. Előrelátható, hol 
gyülés is igy fog határozni, s az 
nemsokára helyet változtat a mondott 
ban. Ezen áthelyezés kérdésének e/ 
inczidense is van, a melyet nem lest 
telen többeknek is megtudniok, 
nyan ma tudnak a dologról. A vár0 
s általában az intéző körök, mikor 
ben szóba jött ez emlékoszlop átb 

nek ügye, csodálatos módon eltünődtő 
lett, ha vajjon az uralkodót, vagy 32. 
köröket nem fogja-e kellemetlenűül 
ha megbolygatják ezt az oszlopót 
helyre teszik. Kérdést intéztek tob 
niszterelnökhöz, hogy ez meg kéf 
a kabinetirodától. Hát ez meg is ve 
a napokban tényleg leérkezett a vál ; 
a kiályuak és háza népének sem" 
gása nincs ez áthelyezés ellen. Hát il 
azt jegyezzük meg, hogy a folségnek! 
talmu válasza - előrelátható volt 
tulhajtott hiporlojalitás és a megcsab 
torság indithatta az intézőket olf8' 
megtéte ére, a melynek eredmény 
is - előrelátható volt. 

- Az utazó ujságiró 1 
sása. Tegnap este 8 órakor tart 
felolvasását Luedicke Antal berlini 

a New-York szálloda emeleti helf 
melyet ez alkalomra dijtalanul enő 
részére Tauszik vendéglős. Daczá : 
hogy a közönség még a lapok utjád 
értesülhetett a felolvasásról, szép 
zönség gyült össze, a kik figyelem? 

gatták a földkörüli utazó elbeszélé 
liai élményeiről, valamint jelenleői u 
Az érdekesebb epizódok több helye 1lt 
ségre hangolták a közönséget: 
után szép összeggel honorálták 97 
tetszés szerinti adományokkal. 
már elindult Torda felé. Még ma N 
den lesz. Utba ejti Szászvárost, a 
Nagyszebent s reméli, hogy szombe, 
sóban lehet. Érdekes tudni ez ujs 
kelésének történetét. Egy angol 138 g 
külön gyaloglójával körül utaztatt2 
21 hónap alatt. A gyalogló ang0 kintó 
városban cheguek várták, a mikkel 4 p. 
összegeket szedhetett fel bármely " 
intézeténél s igy anyagiakban kárt 1 

AZ „ELLENZEK" TÁRCZÁIJA. 
1898. szeptember 6. 

Tövisek és narancsvirágok. 
,Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Ellenzék" részérs forditotta : AMICA. 

XXIII. 

(Folytatás.) (39) 

- Mert gyülölöm az narisztokratákat! 
kiáltá Viola. A nagynéném is azt tette; abba 
nevelt, hogy gyülöljem őket. 

- Milyen különös! mondá Carstonné. 
De az összekötő kapocsra soha sem 

gondolt. Nem fordult meg az eszében, hogy 
lord Ryvers szért titkolta el a nevét és 
rangját, hogy Violát feleségül nyerje. A szép 
arczra nézett, mely a legmagasabb állásnak 
is diszére vált volna. 

- Tudja-e édesem, mondá, hogy maga 
egy eredeti karakter? Senkihez sem hasonlit, 
a kivel valaha találkoztam. 

Ekkor a kételyei ismét megrohanták. 
Ez a házasság nem lehetett törvényes, mert 
lord Ryvers miért tartaná azt titokban ? 

- En nem látom, hogy miben külön- 
bözöm másoktól, válaszolá Viola, kivéve, hogy 
nekem erős rokon és ellenszenvem van és 
hogy hű vagyok azokhoz. 

De Carstonné a mágnások iránti ellen- 
szenvet nem hitte lehetségesnek. És a Viola 
beszéde nem tett benyemást reá. azt ki- 
vánta megtudni, hogy a házasság törvényes 
volt-e, vagy nem. 

- A férje családját ismeri? Volt azok- 
nál? mondá, - és igyekezett ugy beszélni, 
mintha ez a gondolat egész véletlenül jutott 
volna eszébe. 

- Nem, válaszolá Viola,. Semmit sem 
tudok azokról. A férjem soha sem beszél 
róluk. 

- Az különös. Nagyon különös, mondá 
Carstonné; de természetes, hogy ő tudatta 
velük a házasságát. 

- Nem tudom,. Ez olyan tárgy, a mi- 
ről soha sem beszéltünk. 

- A fiatal férj rendesen oly büszke, 
midőn feleségét a barátainak bemutatja. Az 
első dolog, a mire gondol. Emlékszem, hogy 
a férjem mily boldog volt, midőn a szülői- 
hez haza vitt. 

- Én soha sem gondoltam arra, vá- 
laszolá Viola. És azt gondolom, hogy a fér- 
jem is ugy van, mint én, majdnem egyedül 
áll a világon. 

Carstonné ismét nem tudta, hogy mit 
mondjon. 

- Gondolja, van oka azt gondolni, hogy 
a férje a családja tudta nélkül nősült meg? 
kérdé. 

- En soha sem gondoltam az ő csa- 
ládjára, mondá Viola nevetve és nem hiszem, 
hogy volna családja. Meg fogom tőle kér- 
dezni. 

- Bosszankodna, ha ugy találná, hogy 
van családja és nem tudatta velük ? 

- Nem gopdolnám, hogy az engem 
bántana, válaszolá Viola. Meg volnék győ- 
ződve, hogy volt valami oka, a miért azt 
tegye. Ha volnának olyan rokonai, a kiket 
szeret, beszélne róluk. 

- Mindig müvész volt a férje? foly- 
tatá a társa. 

- Igen, a mennyire én tudom. Az 
kellett, hogy legyen; ő oly fiatal még most 
is és egész életében tanult. Más nem lehe- 
tett, mert művészetét nem vihette volna ilyen 
tökéletességre. 

sokat tud az ő multjáról, jegyzé meg Car- 
stonné. 

- Kaegyednek van valami mondani va- 
lója, kiáltá Viola. Kérdései és sugalmazásai 
azt bizonyitják. Kérem, mondja meg rögtön, 
hogy mi az? 

Olyan erélylyel és élénkséggel beszélt, a 
mi megdöbbentette a jó asszonyt, és nem 
tudta, hogy miképpen folytassa ezt a 
tárgyat. 

XXIV. 
- Édes, maga olyan éles felfogásu - 

mondá Carstonné. Adjon időt a gondolkozásra 
és beszédre. Ne siettessen. 

- Tehát van valami mondani valója ! 
kiáltá Viola. Tudtam, éreztem. Mi az? 

- Ez kemény feladat, és nem örö- 
mest teljesitem. De magamra kellett vállalnom, 
mert a férjem és fiam sürgették. 

- A férje és a fia! mondá Viola büsz- 
kén. Mi közük van azoknak velem ? 

- Semmi; de érezték, hogy ezt a rej- 
télyt tisztába kellene hozni. 

- Miféle rejtélyt ? Reám vonatkozólag 
nincsen rejtély, mondá a fiatal asszony még 
büszkébb hangon. 

- Fájdalom, van egy félre magyaráz- 
hatatlan rejtély, válaszolá Carstonné. 

Ekkor Viola felállott a kerti székről, 
és kiegyenesedve, méltóság teljes büszkeség- 
gel nézett a társára. 

- Miután ennyit mondott, mondjon el 
mindent, kiáltá. A rejtély" szó kellemetlen 
elöttem, és büszkeséggel állithatom, hogy azt 
nem lehet reám alkalmazni. 

Egyenesen állott és büszkén, halvány 
kék ruhája, bájos redőkben a földet seperte, 
a nap sugarai aranyos hajára és szép arczára 
estek, arczára, mely most haragtól égett. A - Édes, ugy látszik, hogy maga nem 

babráló kis kezek nem voltak egészen szi- 
lárdak. 

- Halljam, mi az a rejtély? kérdé. 
- Ha ilyen hangon beszél, és harag- 

szik reám, mondá Carstonné, akkor nem tu- 
dom elmondani magának. 

És olyan szomoranak látszott, hogy 
Violának megesett a szive rajta. 

- Énunnem haragszom, - válaszolá. - 
Miért haragudnám ? Arról bizonyos vagyok, 
hogy kegyed nem tenne és mondana semmit 
azzal a szándékkal, hogy nekem ártson. 

- Bár olyan szavakkal tudnám elmon- 
dani, hogy azok ne bántsák. Talán azt fogja 
gondolni, hogy ez nem az én dolgom, és kár 
volt beszélnem. De szükségesnek látszik, hogy 
kegyed azt tudja. Edesem, a férje nem az a 
minek látszik lenni. 

A Viola arcza halványabb és büszkébb 
lett. 

- Miképpen? - kérdé. Én nem hiszek 
el róla egyebet, csak a mi jó. 

nem az, a minek látszik lenni, 
ismételte Carstonné. O „Randal urnak" ne- 
vezi magát, és azt mondja, hogy művész, és 
egyik állitása sem felel meg a valóságnak. 

A kegyed férjének a neve nem ,Ran- 
dal és ő nem művész. 

- Ugy hát ki és mi ő? - kérdé a 
fiatal asszony halk és rekedtes hangon. 

Lehetetlennek látszott előtte, hogy az 
ő lovagias, lojális férje egyéb legyen, mint a 
minek ismerte őtet. 

- Ő Ryversvelli Lord Ryvers, egyike 
az ország leggazdagabb mágnássainak. 

A Carstonné szavai egészen más hatást 
idéztek elő, mint a mit ő várt. Az előtte levő 
szép arcz egész az ajkakig elfehéredett és az 
ibolya szemekből kihalt a fény. 

- Nem hiszem! - lihegte végre. Nem 
akarom elhinni! Gyülölném őtet, ha ez igaz 
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- Ez olyan igaz, mint aZ, u 
süt az egen - válaszolá Carstonn 

- Nem akarom elhinni 

- Ez határozottan igaz A 
társa. Ő Lord Ryvers Randal z tl 
a legnagyobb és régibb családjál 
ő egy igazi arisztokrata. á 

í gy arisztokratal - á, 
és ez a szó, a hogy kijött ajkaitölöm 
volt a gunynál. Én - én gy dom 
lihegte. Nem akarom - nem tud0 

- Nekem ugy tetszik, hogy, 
mondtam volna, hogy a férje mágaát 
váltó hamisitó, a helyett, hogy , műl 
akkor sem haragudott volna jó zással , 4n 
a jó asszony őszinte megbotráko agul 

- Ugy van, félanyira sem dje erősité Viola. Kegyed ezt sem tüd/ 
teni. Nem ugy volt nevelve, 

mint én. 

a 
A Mágnások iránti gyülölet 

ben van. tonn 

- Ez bolondság, mondá csz 
dálkozva; nincs értelme, sem 0k eetetb " 

Da Viola olyan tekintete 
ami szinte elhallgattatta. A megé 

- Kegyed nem tudja 38 
- mondá büszkén. jola ir 

És Carstonné érezte, hogy érzelt 
mondott. A Viola által kifejez ájos ' 
azt a folfogását meghaladták. enesedvei 
egész magasságában ki volt ; ó rk49 
ibolya szemek villogva nézte ferjomről 

- Miért mondja ezt a 
kérdé. És ki mondta ezt y 

Carstonné elbeszélte a töve ; 
hogy ő hallotta. Lord Ryver fel ó1 
oskola társa és barátja ösme falösmél 
bálban, és elutazott, nehogy 3Z rellemete 
által valami bonyodalom vagy 
történjék. 

büszke ajkak remegtek, a szöllő levelekkel , ; volna! 
(Folytatása következik) 
...
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t Midőn ez utazását befejezte, a berlini 
nzeiger cz. lap kicsinyelte ezt az 

Megjegyezvén, hogy az ő saját külön 
ársa cheguek nélkül, egy krajczár 

dlkin elindul, utközben a kenyerét is 
fesi, a mi mindenesetre időveszteségbe 
éregetni, vagy pénzadományt senkitől 

t ni nem fog, mégis körül gyalogolja a 
uem 21, hanem 16 hó alatt. Erre fo- 

történt 100 ezer márkába. Ha meg- 
el összegnek felét az ujságiró kapja. 
agol lap folyton ellenőrizteti, hogy a 
eziókat betartja-e? A B. L. Anzeiger 

donosa napról-napra előirja a megteendő 
Inediekének s erősen reméli, hogy ki- 

utazójával a fogadást megnyeri, ám- 
Veszit sem érzi meg, mert vagyona 
illiót meghaladja. Érdekes felemliteni, 
uedickét a sorozáson nem vették be 

nak, mert igen gyenge volt. 
Erdély, mint Szászország. 
öppség szász nép, a melyet a Magyat 
t hazájába fogadott, milliókkal, jogok- 

iváltságokkal dédelgetett, rutul viseli 
az állammal szemben. Lépten, nyomon 

dja a hazát, a mely neki otthont 
Most nyomtatvány utján követ el ha- 
i. Képes levelező lapokat adnak fel 
Zén és más szászvárosokban a me- 

9 ez van nyomtatva 

e. ,Gruss aus dem 
Siebenbürger Sachsen Lende". 

1 nyilván való hazaárulás, mert tudva- 

erdélyi Sachenland" nincsen. 

* magyar posta hivatalokat figyelmez- 

hogy e képes levelező lapokat, koboz- 
d, A Eir. ügyészség pedig inditsa meg 

Tást, koboztassa el a lapokat és bün- 

meg azokat az álmadozókat, a kik 

Oszágot képzelnek nálunk. 
? krajczaros étlap. Ha vala- 
zegény hivatalnoknak eszébe jutna 
kivételesen vendéglőben ebédelni, na- 

egjárná, mert körülbelül egy harmad, 
lgalább is egy negyed része a fizetésé- 
A főpinczér bőxzacskójába vándorolna. 
hnagyitás nélkül el lehet mondani, 

elyan drága a vendéglői étlap, hogy 

elnap csak született grófok és gazdag 

étkezhetnek vendéglőben; másnak 

blik ilyen pazar fényüzésre. Mit szól- 

Már most tisztelt vendéglőseink, ha el- 
üut, hogy van Budapesten egy olyan 

elő, a hol minden fogás ételt 7 kraj- 

tadnak. Pedig szóról-szóra igaz. Ta- 
ik erről a következő hirdetés, a mely 

bokban volt látható Budapest utczáin : 

NEBEL-féle VENDEGLŐ 
m. kerület, Dobozy-utcza 3. szám 

(a zsibárus csarnokkal szemben.) 

zácziós ! Szenzácziós ! 
mélyen tisztelt közönségnek, valamint 

ifjuságnak ajánlom a következő ét- 
mely a mai kor szellemének megfe- 

Van összeállitva. 

Jos.. 7 kr. J Halászlé... 7kr. 
.. 7 „Borjupörkölt. 7, 
.. 7 „Csibepörkölt. 7, 
..7 „Székelygulyás 7 , 

Szelet. 7 „ Bableves...7, 
üs.. 7 ,„Káposztaleves 7 , 

.7 „Paradicsomlev. 7 , 
„ Krumplileves 7,, 

Csirkeleves.. 7, 

hus, főzelék, kenyér, egy pohár sör 
" 30 kr. 

virai, kenyér, sör vagy bor: 12 Kkr. 

konyháért, valódi sörért es borért ke- 
zeskedik. Nebel L. 

künk kolozsváriaknak ugyan nem 

Sznunk van abból, ha Budapesten ilyen 
lehet étkezni, de megemlékezünk a 
mert az a vendéglős, a ki ilyen 

ot állit ki, érdemes a megemli- 
kitudja, hátha okulnak belőle a 

églőseink is? 
ma apunk tegmapi számában a si- 
nkb intézetben tartett ünnepélyről irt 
en több botrányos hiba volt, a mi 
itáazott, hogy a tördelésnél és a lap 

mál vétségek fordultak elő. 

Már Eljegyzés. Homorod-almási dr. 
sSigmond kolozsvármegyei fölbirto- 

vallás és közoktatásügyi minisz- 
zé Mmaző eljegyezte székszőcsi Herczegb 

csői Herczegh Mihály budapesti m. 
gyetemi tanár leányát. 

é Az uj tamburatársulat na- 
ezetes zeneestélyeket rendez az - 
álynő Szállóban. Érdekes meghall- 

tlap 

mi 

wilkos szinész. Mint Nagyváradról 
ynorfiummal megmérgezte magát 

* szinész, a kolozsvári 

zinház tagja. Bár nem halt még 

Hpota a legnagyobb mértékben ag- 

! nnyánszky most két hónapja szin- 

ilkossági kisérletet tett. Előadás előtt 
1 Ivágta az ereit. De akkor meg- 

életének. Szerelmi bánatát 

yuem tudta feledni s most ismét 
e a méreghez. 

zaknémetországi nő, vég- 
etvátorista, alapos oktatást ad zon- 

Lajos 

gorázásban, valamint franczia és 
német nyelvben. Czime: özv. Bagotai Len- 
gyel Jánosné, Belközép-utcza 9. szám. 

- Egy okleveles női kézimunka 
tanitónő óhajtana magán órákat adni az 
egyszerütől kezdve a legfinomabb női kézi- 
munkákból. Kivánatra az ajánlkozó saját la- 
kásán is kész órákat mérsékelt árban adni. 
Czim a kiadó-hivatalnál tudható meg. 

-Hiladó tacskó kölykök (daxli) apja, 
anyja kitünő vadász kutya. Ertekezhetni 
Kornis utcza 8. sz. 

- Gyomor-bélhurut és elhájasodásnál a 
FERENCZ JÓZSEF keserüviz gyógyhatása 
páratlan. Ajánlatos csak is Ferencz József 
vizet kérni és nem budai vagy egyéb elna- 
vezést használni, mert több csekély értékü 

viz csalódásig hasonló vignetákkal jön for- 
galomba. 

MÜVÉSZET. 

A téli szezon miüsora. 

Kolozsvár, szept. 6. 

Még csak nehány hét és a szin- 
társulat visszajön Kolozsvárra, hogy 
megkezdje működését az egészen ujjá- 
alakitott szinházban. A szinház igaz- 
gatósága jó előre serényen dolgozik, 
hogy a téli szezonra érdekes műsort 
állitson össze. 

Aj műsorral Follinusz Aurél 
művezető igazgató már el is készült, 

Bölönyi József intendáns jóvá hagyta 

s a mai napon tudomására is hozta 

lapunk szerkesztőségének. 
Átolvasva a programmeot, elmond- 

hatjuk, hogy rendkivül érdekes és vál- 

tozatos s a kolozsvári közönségnek 

igazán élvezetes szinházi szezonra le- 
het kilátása. 

Időnk nem engedi, hogy a műü- 

sorról még a mai lapban elmondjuk 

véleményünket, ezért csak ugy adjuk, 

a mint a kolozsvári szinház igazgató- 
sága összeállitotta. 

Shakspere: 

Antonius és Cleopatra, Lear király, 

Macbeath, III. Richard, Romeo és Julia, 

A velenczei kalmár. 

Moliere : 

Tudós nők, Tartuffe. 

Moreto: 

Szép Diego. 

Calderen: 

Az élet álom. 

Lessing: 

Galotti Emilia. 

Eredeti szinmüvek: 

Bánkbán Katona Józseftől, Dózsa 

György Jókai Mortól, Két Barcsay br. 

Józsika Miklóstól, Szerelem iskolája 

Rákosy Jenőtől, Thurán Anna Bartók 

Lajostól, Béldi Pál és Valéria Szigli- 

geti Edétől, Mukányi és Stomfay csa- 

jád Csiky Gergelytől, A jó hazafiak 

Toldy Istvántól, Az utolsó szerelem 

Dóczy Lajostól. 

Operák: 

Carmen (először), Ernáni, Bajaz- 

zók, Zsidónő, Troubadour, Traviata, 

Parasztbecsület. 

Operette ujdonságok: 

A baba, Varázsgyürü, A gésák, A 

görög rabszolga, Talmi herczegnő, Uta- 

zás egy apa körül. 

Egyéb ujdonságok: 

Cyrano de Bergerac, Bohémvilág, 

Hálókocsik ellenőre, Aranylakodalom, 

Mostoha testvérek, Feri kisasszony, 

Gyurkovics leányok, Dido. 

Régibb darabok: 

Nebánts virág, Hoffman meséi, Fa- 

tinitza, Párisi élet, Bőregér, Tiszturak a 

zárdában, Szép Heléna, Lili, Gerol- 

steini nagyherczegnő, Kék asszony, Há- 

romcsőrüű kacsa, Kapitány kisasszony, 

Boccaccio, Nap és hold, Kékszakálu 

herczeg. 

RBégi szinmüvek és vig- 
játékok: 

A jó emberek, Becsület, Dóra, Egér, 

Francillon, Fourchambault család, Fro- 

mont és Risler, Idegennő, Odette, Ga- 

vout és Minard, Királyi csók, Nóra, 

Tündérujjak, Az uj czég, Richelieu 

párbajai, Jó falusiak, Ideges nők, Rozen- 

krancz és Güldenstern, A valéni nász, 

Coulisset ur, Bebe, Az aranyember, 

Nagyzás hóbortjai, 47-ik czikk és a 

népszinmüű irodalom minden kiváló ter- 

méke. 
k 

Ime ez a téli szezon műsora, 

melyről teljes elismeréssel szólhatunk. 

ENZEK 

térünk. 
Még csak annyit hozunk tudomá- 

sára a közönségnek, hogy azelőadások 
a kolozsvári szinházban október 1-én 
kezdődnek meg. Megnyitó előadás Rá- 
kosi Viktor és Beöthy László 
nagysikerü hazafias darabja, az Arany- 
lakodalom lesz, melyben a fő női 
szerepet Fáy Szerena fogja játszani. 

x 

Szent-e vagy őrült? Ez a budapesti 
szinházak legujabb szenzácziója. Legalább 

bátran igy nevezhetnők azt az eddig ritkán 
előforduló eseményt, hogy egy darabot egy- 

szerre két szinház akar előadni: a ,Nemzeti 

Szinház és a Vigszinház". Echegaray- 
nak ugyancsak jól megy a dolga nálunk, 
ha már nem is egy, hanem két szinházban 

adják egyszerre ugyanazt a darabját. Csak 

hajba ne kapjon érte a két szinház. Külöm- 
ben, ugy látszik, mindakettő megszerezte a 

jogot annak rendje és módja szerint; le is 
fordittatta mindakettő, A ,Nemzeti Szinház"- 
nak Huszár Vilmos; a „Vigszinház"-nak 

dr. Szalai Emil forditotta. Az ujdonság 
bemutatója mindkét szinháznál még a szezon 

elején meg fog történni. A legérdekesebb a 
dologban az, hogy Echegaray ezen ke- 

véssé sikerült drámája a kolozsvári Nemzeti 
Szinházban ezelőtt 7 évvel volt ujdonság, a 

mikor is a darab Fenyéri Mór forditásá- 

ban került szinre s a czimszerepben E. Ko- 

vács Gyulának, a kolozsvári sziakáz hirne- 
ves tragikusának volt jelentős sikere. A da- 

rab előadásán a többi szerepeket Szent- 

györgyi Ietván, Gál Gyula, lvánfi Je. 

nő, Hunyadi Margit, Szerémi Zoltán, 

Szerémi Gizella játszták. Hitelesség ked- 
véért megemlitjök, hogy a bemutató elő- 

adás 1892. január 9-idén volt, a második 

előedás 12-ikén, a harmadik 28-ikán s ekkor 

a darab le is került a műsorról. Bizony-bizony 

hire csak most jutott fülébe s igy nagyon is 

szükség van egy olyan emberre, mint gr. 
Keglevich intendáns, ki az intézetet ébren 

tartsa. 

Gyászrovat. 
Sombori andrás meghalt. Mély 

részvétet keltő halálesst hire terjedt el ma 

városunkban. A hir szerint, a mely sajnos 
valónak bizonyult, - Sombori András, a hi- 

dalmási járás fiatal főszolgabirája hirtelen 

meghalt. Sombori Andrást, a ki a kolozsvári 
rendőrségnél kezdte meg közszolgálatát, sokan 

ismerték és szerették nálunk. Erthető tehát, 
ha halála hire sok felé keltett részvétet, saj- 

nálatot. Különösen élénk részvét nyilvánul a 

boldogult családja iránt, a melyet teljesen 

váratlanul ért a nagy csapás, mely a derék 

nőt, szerető hitvesétől, a gyámoltalan kis 

gyermekeket édes apjuktól fosztotta meg. 

Sombori András még csak 39 éves volt. Is- 

koláit és a jogi egyetemet is Kolozsváron 

végezte. Sokáig szolgált a városnál, mint 

rendőrbiró, majd mint aljegyző és rendkivüli 

szorgalma s előzékeny magatartása minden 

vele érintkező ügyfél részéről biztositották 

számára a kedveltséget, a mi nyomon követte 

őt a megyei szolgálatan is Sombori az 1889. 

évi megyei tisztujitáskor. ugyanis a várostól 

átlépett a megyéhez, hol igen tekintélyes csa- 

ládi összeköttetésekkel birt. Először szolga- 

biró, majd nem régen főszolgabiró lett a hi- 

dalmási járásban. Halálát, melyet gyászlobogó 
jelez a megyeházán, az egész megyében mé- 
lyen fájlalják. Legérzékenyebben érinti azon- 
ban a családját és pedig nejét Tauffer Kata 

urnőt, gyermekét és testvéreit, a kik heten 

állnak 1avatala körül. Sombori Lajos nagy 

birtokos, főrendiházi tag egyik unokaöcscsét 

vesztette el a boldogultban, akit holnap he- 

lyeznek örök nyugalomra és pedig eddigi 

megállapodások szerint itt Kolozsváron. 

KÖZGAZDASÁG. 

A cs. és kir. szab. Osztrák Phönix élet- 
biztositó-társaság Bécsben f. é. junius 25-én 
tartotta meg 86 ik rendes közgyülését. A be- 
terjesztett számadó jelentés megállapitja, hogy 
az üzlet fejlődése a lefolyt 1897-ik eszten- 
dőbe örvendetes lendületet vett. 6892 uj 
kötvény 9.737,700 frtnyi tőkéről állittatott 
ki és az összes biztositási állomány az év 
végén 54 046,285 frt tőke és 73,410 frt évi 
járadékra rugott föl. Az összes dijbevétel 
1.970,746.64 frtot tett ki, 2,606.718 trttal 
többet, mint 1896-ban. A biztositási szer- 
ződésekből folyó kifizetések 1.222,353.80 frtot 
vettek igénybe. A dijtartalékok felemelked- 
tek 12.736,520.15 frtra. 

Cs. kir. szab. Osztrák Phönix biztositó- 
társaság Bécsben. A f. évi junius 25-én tar- 
tott közgyülésen beszámolt az 1897. évről. 
A jelentés konstatálja a lefolyt üzletév ered- 
ményének kedvező voltát és kiemeli, hogy 

1 különösen a tüzbiztositási ágazatban igen 
örvendetesen megnövekedett. A dijbevételek 
kitettek a tüzbiztositásnál 6.892,188.46, a 
jégbiztositásnál 741,486.10, a szállitmány 

Részletes tárgyalására mielőbb vissza- 

nagyot hall a Nemzeti Szinház, ha a darab 

biztositásnál 829,101.12, a balesetbiztositás- ; 
nél 566,871.28 frtot. A közgyülés elhatároz- 
ta, hogy a tiszta nyereségből az alapszabály- 
szerü javadalmazávok levonása után 2.50/,-nyi 
osztalékot fizet. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

FPártértekezlet. 

Budapest, szept. 6. 

Az országgyülési függetlenségi és 
48-as párt tegnap este 5 órakor Kos- 
suth Ferencz elnöklete alatt népes ér- 
tekezletet tartott. Eötvös Károly elő- 
terjesztette azon inditványát, melyet a 
legközelebbi pártértekezlet megbizásá- 
ból a holnapi ülésen elő fog terjesz- 
tenií, mely szerint a ház utasitsa a 
kormányt az önálló vámterület s ez- 
zel kapcsolatos gazdasági kérdések elő- 
készitéséhez szükséges javaslatok azon- 
nali előkészitésére. 

Eőtvös benyujtandó javaslatának 
indokolását a párt magáévá tette. 
Ezek szerint a párt a kormány iránt, 
- mert az önálló vámterületre vo- 
natkozó törvényjavaslatok benyujtása 
körül czélzatosan késedelmeskedik, bi- 
zalmatlanságot szavaz. 

Végül Kossuth Ferencz ismertette 
a szintén a párt megbizásából benyuj- 
tandó interpellácziójának indokolását, 
melyet a szünet alatt történt esemé- 
nyek (ischli, bécsi tárgyalások) ügyé- 
ben fog a képviselőházhoz benyujtani. 

Csongrádmegyei munkás- 
mozgalom. 

Szeged, szept. 6. 

Szegedről irják: Csongrádmegye területén 
az uj munkás törvény életbe léptetése óta rö- 
vid időre a munkásmozgalom lecsillapodott, - 
azonban a fővárosból kiutasitott szocziálista ve- 
zérek agitácziója ismét feltámasztja, mint már 
most is látszik. Pollák Béla nyomdász Buda- 
pestről való kiutasitása után Szegedre jött, hol 
azelőtt a munkás mozgalom jelentéktelen volt, 
most itt is nagyobb hullámokat ver. Ugyanis 
alig melegedett meg itthon Pollák Csongrád- 
megyei munkás" czimmel szoczialista hetilapot, 
inditott. Szegeden pedig ugy a felső városban- 
mint a tanyákon minden vasárnap népgyülése- 

ket tartanak. S hogy e mozgalomnak annál koa 
molyabb jelleget adjanak, október 2, 3, 4-re s 
csongrádmegyei földmivelőket Szegedre országo: 
értekezletre hivták össze, melynek napirendje 
1. A földmivelő munkások és kisgazdák hely- 
zete. 2. A megyei gazdasági és politikai szer- 
vezkedés szüksége. 8. A ecsongrádmegyei gazda- 
sági szervezet megalakitása. 4. A sajtó. 5. In- 
ditványok. A hatóság a mozgalmat a legnagyobb 
figyelemmel kiséri. 

A kath. autonomia. 

Budapest, szept. 6. 

A kath. autonomiát előkészitő 
kongresszus kiküldött 9-es bizottsága 
ez évi szeptember hó 12.-én d. u. 4 
órakor a főrendiház bizottsági termé- 
ben ülést tart. 

FPolitika a fehér asztalnál. 
Budapest, szept. 6. 

A nagy parlamenti harczok előhirnö- 
kei, a képviselők közös ebédjei és vacsorái 

már is megtartották bevonulásukat a tegnapi 
mozgahnas ülés után az ellenzéki pártok ki- 
válóbb tagjai együtt ebédeltek, hogy feszte- 
lenül beszéljék meg a legközelebbi jövő esé- 
lyeit. Mintegy huszonötön lehettek, kik a 
,Pannonia" ugynevezett ,képviselők asztalát" 
elfoglalták. A disz helyet az ad hoc-egyesü- 

let ellenzék vezére, Apponyi Albert gróf fog- 
lalta el, ki bár ritka vendég ily alkalmakkor, 
tegnap mint szalmaözvegy politikai barátai- 

nak körét felkereste; jobbfelől Justa Gyula 

ült, az egykori obstrukczió vezére, illetőleg 

lelke és nem csalódunk, ha feltesszük, hogy 

most is vágyik e szerepre; balfelől Szent- 
iványi Árpád, a párt alelnöke, azután sorba 
jöttek Visontai Soma, Fáy István és mások. 
A beszélgetés mindvégig nyugodt hangon 
folyt, minden esetre kevésbbé hevesen, mint 

a hogy ez előreláthatólag a zöld asztalnál 

fog megtörténni. ; : 

A kormánypárt értekezlete. 

Budapest, szept. 6. 

A kormánypárt tegnap este igen 
népes értekezletet tartott. 

Bánffy miniszterelnök előterjesz- 
tette a Ház munkaprogrammját s az- 
után a kiegyezésre vonatkozólag hang- 
sulyozta, hogy a kormány az április- 
ban benyujtott kiegyezési javaslatok- 
hoz ragaszkodik. 

Ennél fogva ő azokat biztositani 
akarja minden áron. Hangsulyozza 
továbbá, hogy Magyarország legna- 
gyobb sulyt helyez az osztrák alkot- 

mányosságra. Hegedüs Sándor szintén 
ily értelemben beszélt és zugó tapssal 
fogadták azon nyilatkozatát, hogy Ma- 
gyarország nemcsak alkotmányáért 
helyt áll, hanem a menyire törvénye- 
sen teheti, Ausztria alkotmányát is 
védelmezi. 

Országgyülés. 

Budapest, szept. 6. 

A képviselőház mai ülésén is 
rendkivül nagy számban jelentek meg 
a képviselők. 

Szilágyi elnök megnyitván az 
ülést, bemutatta Berzeviczy Albert el- 
nök levelét, a melyben lemond a Ház 
alelnökségéről. 

Éljenzés és taps a baloldalon. - 
Ezután Bánffy és Erdély miniszterek 
kissebb javaslatokat nyujtottak be. 

Bánffy Dezső miniszterelnök a 
Ház munkarendjére vonatkozólag azt 
inditványozta, hogy szerdán és csütör- 
tökön ne legyen ülés. 

Pénteken legyen az alelnök vá- 
lasztás Berzeviczy lemondása követ- 
keztében. 

Szombaton Lukács László pénz- 
ügyminiszter nyujtaná be a költség- 
vetést és megtartaná exposéját. 

Hétfőn Eötvös Károly indokolná 
következő bizalmatlansági inditványát. 

Eötvös ugyanis ma nyujtotta be 
inditványát. Bánffy előterjesztései után 
felállott Szentiványi Árpád, a nemzeti 
pártról s felvilágositást kért a kiegye- 
zésre voatkozólag. Bánffy erre azt fa- 
lelte, hogy miután Kossuth Ferencz 
ugyis interpellálni akar ez ügyben, vár- 
ják, majd akkor válaszolni fog, 

Polonyi Géza már most követeli, 
hogy Bánffy nyilatkozzék, mert a mi- 
niszterelnök kötelezte magát oly idő- 
ben beterjeszteni az önálló vámterület 
felállitására vonatkozó javaslatot, hogy 
abból ez év deczember 31ére törvény 
lehessen. 

Sem ő, s azt hiszi sem a parla- 
ment ellenzéki pártjai nem fogják to- 
vább türni, hogy a kormány Ausztria 
kedvéért provizoriumot provizoriumra 
terenaitsen, 

Általános figyelam között szólalt 
fel ezatán Apponyi Albert. 

Az inditványozta, hogy addig ne 
határozzanak a munkarend felett, mig 
Bánffy nem nyilatkozik. 

Kossuth Ferencz helyesli Polonyi 
Géza álláspontját. 

Horánszky Nándor azt kérdi: 
Akar-e nyilatkozni Bábffy vagy 

nem? Mert ha nem, ők tovább beszél- 
nek a napirendhez. 

Apponyi Albert ujabban telszó- 
lalva, reflektál a kormányok közös ta- 
nácskozására és a tanácskozások ered- 
ményéről kiadott komműnikére. 

Beszéde folyamán azt a feltünő 
kijelentést tette, hogy előtte Bánffy 
igéretének többé semmi sulya nincs. 

A Bánffy által proponált napi- 
rendet nem fogadja el. Zajos tetszés 
a baloldalon. 

Többek hozzászólása után a több- 
ség is hozzájárult ahhoz, hogy a napi- 
rend felett a vitát megszakitsák s át- 
térjenek az interpellácziókra. 

Két óra után kezdte meg aztán 
Kossuth Ferencz a következő interpel- 
láczióját indokolni: 

1. Milyen szándékai vannak a kormány- 

nak arra az esetre, ha a bécsi birodalmi gyü- 
lés határozatképtelennek bizonyulna ? 2. Mi- 
lyen elvek alapján szándékozik a kormány 

az 1898-dik évi I. törvényczikk 3. §-ának 
eleget tenni? 3. Mikor szándékozik az 1867. 

évi XII törvényczikk 68. §-a alapján le- 
endő állandó szabályozás iránt a magyar 

országgyülés elé az 1898. évi I. törvény- 

czikk 3. § ának értelmében javaslatokat ter- 
jeszteni ? 
zzzzzzzzzeyeszzzzzzzvemayosa 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 

Falelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY 

NYILTTER. 

Szülők b. figyelmébe! 

Gyermekek teljes felruházása a leg- 
jobban és legolcsóbban csak 

Sipos Testvérek 
férfi, női és gyermek czipő, kalap, fehérne- 
mü és divat-áru házában beszerezhetők. 

Kolozsvárt, Belmagyar utcza 3. szám, 
t10-20) 
—



Kolozsvárt, 1898. ELLENZEK. 

A Szent-Fereneczrendi zárda épitészeti bizottsága. 

Sz. 63-898. 668. 1-1. 

Árlejtési hirdetmény. 
Deésen a főtéren és Kossuth Lajos utczában a folyó év 

októberben épitendő aszfalt járda épitési munkáinak biztositása 
végett a folyó évi szeptember hó 20-án délelőtt 11 
órakor a vármogyeháznál az alispán hivatalos helyiségében zárt 
irásbeli ajánlatok utján verseny tárgyalás tartatik. 

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni kivánok, hogy ajánla- 
taikat a vármegye alispánjához, mint a Szent-ferenczrendiek tel- 
kén épülő bérház csoport épitési bizottságának elnökéhez czimezve 
legkésőbb a kitűzőtt nap d. e. II órájáig nyujtsák be. A később 
érkezett ajánlatok valamint a bármikor beérkezett táviratok 
figyelembe vétetni nem fognak. 

Ezen aszfalt járda (beton alappal és keromit szegélylyel) 
épitése 3674 frt 38 kr. költséggel van előirányozva, mely összegnek 
fele része a munka számba adásakor azonnal kifizettetik a má- 
sik fele részére vonatkozó fizetési feltételekre ajánlat teendő. 
* Az ajánlat mellé a kikiáltási ár 5",-a bánatpénzül mel- 
léklendő, a mely összeg a nyertes vállalkozó által a vállalati ár 
10"-ára egészitendő ki. Terv és költségvetés valamint az árlej- 
tési feltételek a hivatalos órák alatt az alispánnál megtekithetők. 

Deésen, 1898 évi szeptembear hava 3-án. 

Bándy, 
főjegyző. 

Egy nős és nőtlen gazdasági 
ispán, 

kik intézetet végeztek, azonnal alkalmazást nyernek, sajátkezüleg 
irt folyamodásaik Bácsba u. p. Kolozsvár, Gajzágó Tivadar- 

hoz czimzendők. 663. 2-3. 

A csucsai vasuti állomástól 
kitünő állami s illetve megyei uton 9 kilométerre fekvő 

„Gerebenes" nevü 

190 hold 395 öl területü ős 

bküleik erdéőri 
termelhető hasáb tüzifa eladó. 

Ertekezhetni tulajdonos IEr. Gyóőrffy Pállal - 

Krasznán. 648. 4-10. 

Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására juttatni, hogy a 

„BIAZINISZÁLLODÁN 
történt átalakitási munkálatok befejeztettek, uj butorokkal ágy- és 
fehérnemüekkel felszereltetett, csinos étterem és kávéházzal láttatott 

el, az istálók is megnagyobbittattak. 
Nem kimélve sem költséget sem fáradságot - e szállodát oly 

szipvonalra emeltük, hogy az a kor igényeinek teljesen megfelel, 
tisztán kezelt borokra, kitünő konyhára, kényelmes és zavar- 
talan ellátásra különös gondot forditunk, bátrak vagyunk válla- 
latunkat a n. é. tiszt. közönség becses pártfogásába ajánlani, előre 
is biztositjuk a mérsékelt árakról. 

Szobák 70 krtól feljebb kaphatók. 
Kosztra havi előfizetések elfogadtatnak. 

Magunkat becses pártfogásába ajánlva kiváló tisztelettel maradunk 

634 2-20. Winkler Jakab és társa. 

e le eb ee 

TEUTSCH-féle BOROK! 
Fehér és vörös ERDÉLYI asztali borok literes palaczkokban. 
Fehér és vörös pecsenye és csemege borok bouteliákban. 

Kaphatók : 

Kolozsvárt : SEGESVÁRY és TÁRSAI-nál. 
Brassóban : Hesshaimer J. 1. és A., Zintz H., 

Harth K., Müller Gy., Petersberger H., 
Kőhalom : Falk Károly, Tomp József, 
8.-Szt.-Györgyön: Gyárfás Á, Leonhardt és társa, 
Parajdor, : Czodi Számi, 
Cs.-Szereda: Jakab és társa, 
Sz.-Udvarhelyt: Gál János, 
Gy.-Szt.-Miklós : Keresztes Gerő, 
Medgyes : Lehrer Károly, 
M.-Vásárhely: Eckwert Jlózséf, 
Sz.-Régen : Róth Vilmos, 
Beszterczén: Schmidt A., Fleischer testv., 
Deésen: Rehák Ágoston, 
Gyulafehérvárt: id. Misselbacher J. B., 
Szászvároson: Zobel M. G. 
Piskin: Zeidner Gusztáv. 
N.-Szeben: Billes Jánosnál. 

622. 5-10. 
(te tás) (ep) 

Dugaszba égetett védjegy. 
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Bérbeadó vendéglő. 
GYÉRESEN 

a vasuti pályaudvar közvetlen közelében azonnali átadás 
mellett 200 frtig ovadékképesnek, 1 vagy több évekre. 

Értekezhetni a tulajdonossal helyben. Levélbeni felté- 
telek kizárásával. 

665 1-2 

Kolozsmegye - Almási járás 
Ördögkeresztur és Kisesküllő határán 

Oolozsvárhoz három óra járás) 

folytatólag egy tagban 

1OO holdas birtok- 
Ördögkereszturon s osztályu uri lakkal és 

666. 1-7 gazdasági épületekkel 

1898. év október hó elsejétől 
több évre bérbeadó. 

Értekezhetni Kolozsvárt, Szentegyház-utcza I8. sz. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget tudatni 
hogy raktáromban ugy 

I-ső osztályu 

bükk; mint szép hántoti 
a . 
tűúűzifa 

jutányos árban kapható ugy öl, mint waggon számrá 
Megrendelhető: Telefon 315. és Belhid-utcza 14.* Ga 
1 waggon I. rendű bükkfa nem korhadt 58 frt. 

667. 1-3. Tisztelettel Fisech Géza. 

Tagositott birtok kiadó, 
mely áll 452 kat. hold szántó, 352 hold kaszáló, 208 

legelő, 691 h. erdő, 24 h. kert és 2. h. szöllőből. 
A birtok ország-ut mellett fekszik, kitünő lakól' 

(uri lak) és gazdasági épületekkel bir. A bérlethez taf 
zik még két jóforgalmu vizimalom és hidvám, azonki 
több zsellérház. Megfelelő biztositék mellett átadatik be 
értékben a gazdasági és élő leltár is. 

Bővebb felvilágositásokkal szolgál: Ferenée z 
Dezső Kolozsvárt, Jókai u. 4. sz. 660. 1-3. 

OSZTR. PHÖNIX cs. és kir. szab. életbiztositó-társaság Bécsben. KÖVETELÉS 1897. évi vagyonmérleg. TARTOZÁS .... m.. . frt Er. t Ir. 
frt kr.ft kr. 

1 Pénztári állomány Bécsben és a fiókoknál. . 169413 900 1 Kibocsátott részvénytőke .. .. 600000 - 2 Rendelkezésre álló követelések folyó számlában 292601 99 2 Dijtartalék a viszontbiztositok levonásával . 5617701 21 
3 A társaság ingatlanai: 3 Dijátvitel a viszontbiztosítók levonásával 152832 43 a) városi birtok. . frt 3.836.963.- 4 Dijtartalék függő kötelezettségekre 4567449 33 ebből levonva a ráeső teher , 268.036.90 3568923 20 5 Tartalék függő károkra ., .. 1207352 12 b) épitési telkek Triesztben : : 68797 29 36537720 49 6 A gárantirozott eredménynyel egybekötött cso- 4 Értékpapirok az 1897. dec. 31-iki árfolyam szerint S215188 91 7 fa gtulások alapj ezedménynyel egybekötöti 181706 40 Ezek kamatait........ 34856 68 3250042 59 ssoportulások alapja ........ 33743 23 5 Jelzálogkölcsönök. 226133 93 8 A hivatalnokok nyugáljalapja . 97222 45 6 Kölcsönök biztositékokra .. 107005 07 9 Egyenleg a viszontbiztositók számláin. - 56890 80 7 Kölcsönök a társaság kötvényeire . 1466376 55 10 Hitelezők folyó számlában , ...... 197 53 8 Kölcsönök szövetkezeteknéelilkl.. 19815 50 9 Az ,Azienda Assicuratrice? hátralékos köve- 

telései. . . . . . . . . 191006 28 
Ugyanazoknál levő e, ezségileg megállapitott 

részletfizetési követet sek. . . . 112974 94 303981 17 
10 A viszontbiztositók számláinak egyenlege. 61658 S4 11 Kuünnlevőségek az ügynökségek és hókoknál 530640 57 12 Különböző adósok. . . . . . . 90250 50 18 Egyép a jövendőbeli forgalom terhére eső 

kiadások. . . . . . 216334 09 14 Ingók, pénztárak, czimtáblák és ingatlanok 
leltára .. . . . . 380834 01 15 Megszerzett álatjáradékok és megvett tőkék idő- 
szerinti értéke. . . . . . . 1640985 79 16 Letlétek..... 3000) - 17 Patrias-vagyon.,.. 808668 51 

565 
11378565 

11878566 50 I 1 i1878565 50 

Bécs, 1898. junius 15-.én. 
Durst E, s. k. Mönigsvald J.s. k. 

OSZTR. PHÖNIX cs. és kir. szab. biztositó-társaság Bécsben. ! 

Megvizsgáltatott és a könyvekkel megegyezőnek találtatott : 

Am. Bégault s. 
A könyvelő 

k. Weinmann L. s. k. Lampelhmeyer C. s. k. 

CSELEKVŐSÉG 1897. évi vagyonmárleg, SZENVEDŐSÉG 
z sz 

zzeemtvee Tt Er. Trt Kr. 
frt r. ft kr. 

1 Pénztári készlet . . . . . . . 264950 41 1 Részvénytőke . " . . . 3000000 - 2 Rendelkezésre álló künnlevőségek bankoknál és 2 Nyereség tartalék. . . 80061 25 postai takarékpénztárakban. . . 865481 64 3 Árfolyam-különbözetek alapja . . . 32983 82 8 Letétek, biztositékok és óvadékokul 1973866 25 4 Dijtsitalék a viszontbiztositók levonása után . 862334 10 4 A társaság ingatlanai: 
5 Tartalék függőben maradt károkra, levonva a a) ház Bécsben IV. Schwindg 9. szám. 146176 - viszontbiztositasok részét . . 364296 44 b) ház Triesztben, via Santa Castorina 3. sz. 38516 05 184691 95 eliyatalnokok nyugdijalapja 202056 42 6 é Fel nem vett osztalékok. . . . . 3823 6 Állam- és értékpapirok 1897. december 31-iki 8 Egyenleg a biztositó társaságokkal való elszá- a72 árfolyam szerint . . .. . 1310695 89 molasból 

154732 ezek folyó kamatai 1897. december 3i-én . 169073 10 1327668 00 0 H.telezök folyó számlában 51580 22 ú Váltók a tárczában...... 341505 39 10 Ügynökök óvadékai . 5652971 ' 7 Egyenleg a biztositó társaságokkal való elszámo- Ebből ért-kpapirok. . 520500 - 1479 71 lásból . .. . 1008435 75 14 Tiszta nyereség ..... 76340 36 
8 Künni v égek a vezér- és főügynökségeknél 496248 37 
9 Kuülöő Lö ádósok. . . . . 116069 18 
10 A leltar értéke , .. . 35270 20 

4832688 13 4832688 18 

Bécs, 1897, deczember 31-én, 

Megvizsgáltatott és a könyvekkel 

Bécs, 1898. junius 15-én 

Mönigsvald J.s. k. Boisson E. s. k. 1 Durst E. s. k. 

Biztosiítási ajánlatok a tűz-, jég- és életbiztosítási ágazatokban a legszolidabb feltételek és legolcsóbb dijak mellett 664 1-1 
észközöltetnek. 

A vezérügynökség Kolozsvárt: 

Megjegyzés: A jövő évben esedékessé válandó dijkötvény-állomány teszen 1142746960, 

Martwig Nándor s. k. 
könyvelő 

egybehangzónak találtatott. 

Weinmann L. s. k. 

Deák Farkas titkár. 
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Az egészen ujonnan berendezett EIRENSÜTZ M. ezelőtt 

RA. I S B 
férfi ruha és férfi divat raktárában 

Mex Belközép-utcza 
pek- megérkeztek és kaphatók 

Férfi-, fiu- és gyermek öltönyök, kalapok, nyakkendők és szövetek. 
RENDKIVÜLI JUTÁNYOS ÁRON! 

vek- Azonkivül egy nagy tömegből származó női felséők 3. 5. 6. s. és 10 forintjával!!! É t 
Férfi öltöny ö k mérték szerint készitve 16 forinttól kezdve!! 

Valódi vizhatlan gummi überzierek ! !! 

Rendkivüliolcsóáron!! 
640. o-10. 

öceneatmt llalnataattannsa 

Belközép-utcza 4. szám, Grand-kávéház mellett. 

Belközép-utcza 4. szám, Grand-kávéház mellett. 

Fés I 
4. szám alatt 

óriási választékban : 

ka k.. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 


